3VBaTH BILUTUB CTHIIICTUYHOTO CTATYCY HA CTYIIHb MONICEMIYHOCTI coBa. OTpuUMaHi pe3ysIbTaTH CBIAYATH
PO B33EMO3B 30K MK CTHIICTHYHUM (HAKTOPOM Ta HOrO MOJICEMIYHUMH BIACTUBOCTSIMH. MOXKHA TOBO-
PHUTH TIPO TCHACHINIO 3a/ICKHOCTI MOTICEMIYHOCTI Bl CTHIICTHIHOTO MapKyBaHHS, TOOTO OUThINA CTHIIC-
TUYHA MAPKOBAHICTh — HU3bKA MOJIICCMIYHA 30HA, HU3bKA MAPKOBAHICTh — BHUINA MONICEMIYHA 30HA. Tomy
MOYKH2 TOBOPHTH MPO B3AEMOBIUTMB LIMX MOBHHUX YHIBEPCATIH 1 B YOTr0 3PEINTOI0 3aJICKUTE ¢(DEKTHBHICTD
peamizanii UX YUNHHUKIB Y HIMEUbKIHA MOBI. KpiM 11bOro, Mu OTPUMAIIH IIC OJHE MOTOBHIOKYEC MM ATBEPA-
JKCHHS, 10 MApKOBaHICTh OCHOBHOIO CEMAaHTHUYHOIO CKIAAy CIIOBA HE € COPHITIMBHM (PAKTOPOM YTBO-
PCHHS MOXIJHUX 3HAYCHB, IIPU YOMY MMOX1THE 3HAUCHHS OTPHMYE PI3HOTO POAY CTHITICTUYHI MAPKYBaHHS.

B minomy sk ceMaHTHYHA XapaKTCPUCTHKA OPTraHiB Ta YACTHH TiNIa B JIFOJCH Ta TBAPHH HE € BHCO-
KOMONICeMIYHUM MexaHi3MoM. OTpumaHi pe3yapTaTi NOTPEOVIOTh 3BHYAWHO K MOJATBIIOIO BUBYCHHS.
Hns Toro, mo0 pobuty Gimbln 3arajibHI BUCHOBKH V MEPCIECKTHUBI NOTPIOHO PO3MNISIHYTH 1 HEMapKOBa-
HICTh OCHOBHOTO CEMaHTHYHOTO CKJIay, 3aTyYUTH IHII CEMAHTHUYHI KJIACH 1 MOPIBHATH 1CHYIOUl B3a€EMO-
BIJJHOLICHHS CTHJIICTHKH 1 CEMAaHTHKH y GaraTo3HauHii npupoai cnosa. Taki JOCTiJKEHHS € IEPCICKTUB-
HUMH 1 JO3BOIATH MOrTHOWTH HALIl 3HAHHS MPO TAaKy MOBHY VHIBEPCATIIO SIK OaraTo3Ha4YHICTEH CIIOBA,
BPaXOBYIOUH TaKOK (YHKLIOHANBHUH MiAX1A, TOOTO (PYHKLIOHYBaHHS MOBHOTO 3HAKY Y MOBJICHHI.
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Bopnaues A. O.
(KuiB)
POJIb JIIHI BICTUYHHUX 3ACOBIB Y CTBOPEHHI IHAUBIAYAJIBHOI'O IMIZKY
TOBAPY B PEKJIAMI KOHCTPYKTUBHO ITIEHTUYHUX ABTOMOBLJIIB

Cmamms npucesyena 0ocnioNHceHtio QYHKYioHYy8anHs NiH2gicMuyHUX 3acobig ma ixHvoi posi y cmeopeHHi
IMIOJKCY 6 peKilami KOHCMPYKIMUGHO iOeHmUYHUX asmomobinig. Pozenioaiomecs ma nopigHiolomscs pisHi cnocobu
nepeoadi OCHOGHUX XAPAKMEPUCIIUK A8IMOMODINie 30 O0NOMO2010 PEKNAMHO20 MEKCMY.

Cmames noce:auiena UCCAe008aAHUI0 (ﬁyHKLﬂlOHupO@aHu}l JUHSBUCIMUYECKUX cpedcme U ux poju 6 coz0anuU
UMUONCA 6 pexiame KOHCmMpPYKmueHo UOCHMUYHBIX asmoMobuel. Paccmampuearomcg U CpasHusaromc: pasiudHole
cnocobwl nepedaqu OCHOGHbBIX XapaKkmepucmux asmomobuneil ¢ ROMOUbIO pEKIIAMHO20 MEKCmA.

The paper is focused on the investigation of functioning of linguistic means and their role in image creating
in the advertisement of constructively identical cars. Different ways of conveying essential features of automobiles
with the use of advertisement text are considered and compared.

Ha cporogui B ymoBax riobamizamii i pO3BUTKY TEXHOJOTIH, Cy4acHE CYCHLUIBCTBO 3a3HAE Ma-
coBoro iH(OpMAaLIHHOrO BIUIMBY 3 OOKY Mac-Meaia, B YUCII SKOro peKkiiama Biairpae, MabyTh, OIHY 3 ro-
joBHMX poied. CychiipHa 3HAYMMICTD PEKIAMH HPOSBIIETBCS ChOrogHi Aocuth uitko. Cdepa aismb-
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HOCTI PEKJIaMH € BETUKOI. Pexama poOuTh CBilf BHECOK Y BHPIIICHHS MUTAHb CKOHOMIKH, MOMYJISIPU3YE
JOCSATHCHHS HAYKH 1 TEXHIKH, BEAC IIMPOKY CKOJIOTIUHY 1 MOMITUYHY MPOMAraHzy.

Posp’s3anHs mpobneMu pekaamMH 1 il BIUTMBY Ha ayIHUTOPIIO BUBYAETHCS B OArarbOX BITYHU3HSHHX Ta
3apyOLKHUX JOCTLIKCHHSX, MPUCBIYCHUX CTPYKTYPHHUM, CEMAHTHYHUM, (DOHETHKHHM, YKAHPOBHM, CTHIIIC-
THYHHAM 1 KOMYHIKATHBHAM OCOOJHMBOCTAM pekiamuoi MoBH i Tekcry: Kuprayk JILM. | IlparmacemanTidsi
ocobnuBocTi Kateropii omiHkd B pexmaMHomy Teketi”, 1999; Kocrpomuna E.A. | CrpyxrypHO-ceMaHTH-
yeckre 0coOeHHOCTH peknamubix TekctoB”, 2000; Jluca H. C. ,,Ctpykrypa Ta JiHrBOMparMardyHi 0coOmH-
BocTI pexmamuoro 3Haka , 2002; Jlesu F0.3. , BepOaspHbic 1 HEBEpPOATBHBIC CPEACTBA BO3ACHCTBHS PCKIaM-
Horo Tekcra”, 2003; Measenesa E.B. | Pekmamuas xommynukarust, 2003; Hlatun FO.B. | Iloctpoenue pek-
namuoro tekcta”, 2003; Kpyreko T.B. ,,AnrnomoBHa peknama y BipryansHoMy npoctopi”, 2006; Cusak
10.B. , Ilonitrysa pexnama y GppaHIy3pKHX 3ac00ax MacoBoi iHpopMaLii: mparMakOMyHIKATHBHUH Ta JKaHpO-
Buii acriektu, 2007; ComnostioB C.I'. , Pexnama B ramysi Hayku 1 texuiku , 2008; Bovee C.L., Arens W .F.
,,Contemporary Advertising”, 1999; Graydon Sh. ,,Made You Look — How Advertising Works and Why You
Should Know™, 2003 Toro.

BrimM, morenep HEBU3HAYCHUMHM 3aTHINAIOTHCS MHTAHHSA CTBOPCHHS IMIKY TOBapy B PEKIAMHOMY
TEKCTI 32 JONOMOTOK PI3HOMAHITHHX JIHIBICTUYHHX 3ac00iB, a TAKOXK MOPIBHSHHS LHX 3aC00IB Y PI3HHX
PEKJIAMHHX CEpisX.

OCHOBHOIO METOIO LIOTO JOCTIPKCHHS € MOPIBHSJIBHUM aHATI3 JTIHTBICTHYHHX 3ac00IB Y TEKCTaX
peKIaMy aBTOMOOLITIB 1 BUBYCHHSI IXHBOI POl Y CTBOPCHHI IHAMBIAYATBHOTO IMIDKY TOBApY .

BianosigHo 410 MeTH Hammioi poOoTH OS3CYMHIBHHE IHTEPEC MPEACTABIISIE MUTAHHS PO TC, YU iC-
HYIOTb PO3XOMKCHHS B IMIDKI aBTOMOOLTIB, SIKI BHITYCKAKOTHCS OJHIEIO W TIEO XKE KOPIOpaLi€ro, OMMU3bKI 3a
KOHCTPYKLI€IO I TEXHIYHUMH XapaKTCPHUCTHKAMH, aJic POAAOTECA T PI3HUMH TOPrOBEIBHUMH MapKaMH
33 JOMOMOTOIO SKUX JIIHIBICTUYHHX 3aC00IB Ll PO3XOPKCHHS AOCATaroThes. SIK MaTepian Al PO3risay LbOro
MmUTaHHA Hamu Oy BiaibpaHi pexiamu qpox mozaenei — “Oldsmobile Intrigue™ 1 “Pontiac Grand Am”™.

IMosiBa ,,Momeneli-0IM3HIOKIB~, 00YMOBJICHA NPATHCHHSIM BHPOOHHUKIB, 3 OJHOrO OOKY, 3a0LIaan-
TH Ha JOCTIKCHHSX 1 MPOCKTYBAHHI, @ 3 1HIIOr0 GOKY, OXOMHUTH CBOEK MPOAYKIIE0 SKOMOTa O1IbII IITH-
POKHH CErMEHT PHHKY. ¥ aMEPUKAHCHKHX aBTOMOOITPHUX BUAAHHIX CHUTYALisl, KOIH BCl ,,3yCHIIIS KOH-
CTPYKTOPIB MO CTBOPCHHIO ,,HOBOI~ MOJAETI OOMEXKVIOTHCS 3MIHOIO 3HAYKa Ha OOMULFOBAHHI pagiaTopa U
GarakHUKyY, mpuadaia BIydHy Ha3sy “badge engineering” [1, c. 156]. Sk mpasuno, neBHa IHAMBIAYATb-
HICTb KOHCTPYKTHBHO HNOAIOHUM MOJCTAM 320€3MeUy€eThCs 32 PAXYHOK ,,KOCMETHYHHUX ~ 3MIH TAKUX JCTa-
JeH, K Kpuna, ¢gapu, KanoT, OUTBII AOPOTi MOJENI OCHAINCHO OINBIIOK KUTBKICTIO JOAATKOBOT'O yCTaT-
kyBanHa. QgHAK, ,,MOACTI-OMU3HIOKA ", SIKI IOJ10HI 32 KOHCTPYKLIEK ¥ TEXHIYHUMH XapaKTCPUCTHKAMU,
aje gkl MPOJAIOTh MiA PI3HHMMH TOPTOBEIBHHMH MapKaMH, NMOBHHHI MaTH 1HAWBIAYaIbHICTE Y CBOEMY
imipki. [lo-mepine, 1€ CyTTEBO PO3LUIHUPUTEH KOO MOTCHUIHHUX MOKYIILIB; MO-APYre, SKIIO MOKYICIh HE
Mo0AYHTh, YMM OTHA MOJC/b BIAPI3HIETHCS Bl IHIIOI, BiH HC BUOCPE JKOAHY 3 HUX.

CBO€EPIAHNM ,,pEKOPACMEHOM~ 3a KUIBKICTIO TOPrOBEIBHUX Mapok € kopnoparis “General Motors™.
Came miit kopropairii Hanexkate ¢ipmu “Oldsmobile™ 1 “Pontiac”, mo sunycrimu B 1998 pori mozem “In-
trigue” 1 “Grand Am”, siki ctanu 00'eKTOM HAIIOro AOCTiMKeHHS. LI MOJCTl CTAHOBIIATE BENUKUH IHTEPEC
JUTS TIOPIBHAHHA TOMY, IO BOHH JEMOHCTPYIOTh MPAKTHYHO MOBHY MOAIOHICTE Y TeXHIYHOMY IiaHi. Kpim
TOr0, O0MAB1 MOAEITI OYIIH KapAMHATIBHO HOBUMH, 1 IXHIH 1MIIK CTBOPIOBABCS MPAKTUYHO ,,3 HYJIS .

[Ipuctynumo no anami3y TekctiB, nouasmu 3 Mozeni “Oldsmobile Intrigue”. Ha koxxHiit 3 imrocT-
pariii pexnaM 300pakeHi aBTOMOOLIb ¥ OOJUTUST MOJIOAOL KIHKH, IO JUBUTHCS HA aBTOMOOLTb 3 BIKHA
MHHAIOYOT0 MOB3 BaroHa moizaa abo sk posriisigace aBTOMOOUTh Y A3epkajibie. B 00ox Bumaakax cTBo-
PIOETHCS BITIYTTSI TAEMHUYOCTI, SIKE MIACHIIOETHCS THM, IO CIOKETH 300PakeHI B TCMHUM Yac JOOH.

Texer Ne 1. Intrigued? A quick glance. You immediately notice the catlike eyes, the muscular lines.
Further investigation reveals a sleek interior design, contoured seats. If you choose, leather trim and a pre-
mium Bose audio system are available. The hood hides a 195hp V6. The high performance suspension sys-
tem lies waiting for the next curve. You stare, knowing that only when you drive it will all its secrets be told.

Texct Ne 2. Intrigued? In the blink of an eye. It’s gone. The 195hp V6 for powerful passing. The
high-performance suspension, for a superb ride. The transmission that shifis imperceptibly. The responsive,
variable-effort steering, for precise handling. All that remains is the burning desire fto drive it.

Pozrasgaroun teket Ne 1, Mu Gadrmo, 110 Ha UTOCTpaLii BEIUKUM TJIAHOM 300Pa’KEHO OOIHYHs
MOJIO01 0COOH 13 TOMJIHMBHM MOIVISLAOM, IO TPUMAE B OAHIN pyuli I'yOHY MOMaay, a B IHIIN — A3CpKaI-
JBLE, Y IKOMY BiZOHBAETHCS PEKIAMOBAHHH aBTOMOOIIE.

Ha cemantnynOMy piBHI JEKCHKA TEKCTY HAJICKUTh A0 HEHTPAIBHOIO PETICTPY, 332 BHHATKOM
MOTeHUIWHOTO cioBa catlike. Y cioBocnonydeHHi catlike eyes cnoBo eyes, y KOHTEKCT1 OIUCY aBTOMO-
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01151, MCTOHIMIYHO MO3HA4ae ,,hapu”. Vi 1HIII COBa BXKHUTO Y CBOEMY MPSIMOMY 3HAYCHHI; X04a, MOXK-
JMBO, BHUCIIB f0 be available y cBoeMy NMEpPEHOCHOMY 3HA4YCHHI (,,0YTH JETKO JOCTYIHHM B IHTHMHOMY
IJ1aH1”) YXKHUBAETHCS YACTIIIE, HDK V MPAMOMY. 3a BHHATKOM catlike eyes yci CIOBOCIIONYYCHHSI MOYKHA
OXapPaKTCPU3YBATH SIK KIIIIOBaHI. Y TEKCTI mpUCYTHS aocuTh Beiuka (20%) KIAbKICTh JCKCHUHUX
OJWHHMLB TEPMIHONOTIYHOrO Xapakrepy (the high performance suspension system). Ha purmiko-cHHTaK-
CHYHOMY PiBHI 3BEPTAOTh HA ceOE yBary MOCIiIOBHE YEPTYBAHHS y»KE KOPOTKHX 1 JOCHUTh JOBTUX CHH-
TarM # IHBEPCIisE B OCTAHHBOMY PCUCHHI.

Vike caMa KOMITO3HINiS [[BOTO TEKCTY BHSIBIISIETHCS MPArMATHYHO HABAHTAXKCHOMO. Y ajpecata
CTBOPIOETHCS BPAXKCHHS, 1O MOSBA aBTOMOOUTSI CaME B A3CPKAIBII HC BUIAQIKOBE. OUCBHU/IHO, JKIHKA BHU-
KOPUCTOBYE MYAPCHULIIO LI TOro, Mo, HE 3anydarodd 10 ceOc yBaru, MPOCTEKHTH 32 HUM. |akum
YHUHOM, KapTHHKA HE TUTBKH IHTPUTYE aapecara (HA [0 BKa3ye Takok mepiia (pasa TCKCTY, BHILICHA
KYPCHBOM 1 KUPHUM MIPU(TOM) 1 CIIOHYKYE HOrO 3BEPHYTUCS A0 TEKCTY IS TOrO, 100 3aA0BOJBHUTH
CBOIO LIIKaBICTh, aJI¢ # YBOAUTH HOr0 B aTMOC(Epy CTEIKECHHS W TAEMHHLIb.

Jlekcuka TEKCTY XapakTepHa Al aMEPUKAHCHKHUX JETCKTUBHUX poMaHiB. TyT MO)KHA BHIUTUTH
JBa TEMaTHYHUX 1napu Bokalymspa. o mepmioro mapy — ,.CTEKEHHS U pO3CIiAyBaHHS — HAJIEXKATh TaKi
JCKCHYHI ONUHULL, SIK a quick glance, to stare, to notice, further investigation, to hide, to reveal, secrets.
o 1poro x mapy HaJeKHUTh AIECIOBO f0 drive — 3a paXxyHOK peantizanii HOMIHATHBHO-TIOXIJHOTO 3HA-
YCHHS ,,3MyCUTH  Bcs (pasza only when you drive it 3000yBa€ mparMaTHYHUN XapakTep: aBTO PO3KPHE
CBOI CEKPETH, TIIBKH SKIIO HOro A0 LBOro mpumyciaTh. Ockiabku moaibHuH crmocid BUA0OYTKY iH)Op-
Mauii XapakTepHUH AN .. KPYTHX ACTCKTHBIB , L (pasa Ime pa3 MiIKPECTIOE 3B'SI30K TEKCTY 3 LHM
TITCPATYPHUM KaHPOM. TeMaTHUHa CHITBHICTh LUX CIIB CIIPUHAMAETBCS aIPECcaToOM 3aBISKU LTOCTPALi.
Jo apyroro TeMaTHYHOTO Iapy — ,,IPUBA0IUBOCTI — MOXKHA BIAHECTH TaKl CIIOBA U CJOBOCIOIYICHHS,
sk catlike eyes, muscular lines, sleek (interior design), contoured (seats), trim, fo lie waiting, fo be
available. He3axaroun Ha Te, MO B TEKCTI BUKOPUCTAHE TIMBKH OJHE KOHOTATHUBHE CIIOBOCIIONYUCHHS
(catlike eyes, ne catlike — mOTEHIIIIHE CTI0BO, a €yes BUKOPUCTAHE ISl HAJAHHS aBTOMOOLTIO XapaKkTepy
JKUBOI ICTOTH), 1 AOCHTh BEIMKA KUIBKICTh ABTOMOOUIBHHX TEPMIHIB, TEKCT, 3aBASKH JABO3HAYHOCTI
JCKCHKH, CTA€ MPAarMaTUYHO HABAHTAXKCHUM. ABTOMOOLTb CIIPUIMAETHCS SIK 3arajka, BIAMOBIAb HA SIKY
MOYKHA OJEPKATH, TIMBKH KYIMBIIH HOTO, 1 K 00'€KT KaJaHHS.

PutMiko-cHHTaKCHYIHI OCOOIUBOCTI TEKCTY AOMOBHIOIOTH 1 MiACHIIOIOTE HOro mparMaruky, Mo
CTBOPIOETHCA 3acO0aMH JIEKCHKH. 30anaHCcOBaHHM (1 B TOH k€ 4Yac HANPYKCHHH) PUTM TEKCTY CTBO-
PIOETBCS MOCTIAOBHUM YEPTryBaHHAM Iy»KE KOPOTKHX 1 JOCHTh JOBIHX CHHTArM; arMocepa TaeMHHUIOCTI
MIATPUMYETHCS 32 PaAXyHOK amiteparilii i iHImuX 3aco0iB 00IrpaBaHHs 3BYKOBHUX OCOOIHUBOCTCH CiIiB (the
hood hides). IHBepcis, Mo 3aBepIIVE TEKCT, Y CHOAYUCHHI 3 acoHancoM (will all its secrets be told), nanae
OCTaHHBOMY PEUCHHIO TEKCTY OCOOIUBY CKCIIPECHBHICTD.

Ha iaroctpartii Texkcty Ne 2 300paskeHa JiBUHHA, 110 AUBUTHCS HA MPOLKIKAIOUUA MUMO aBTOMO-
61nb 13 BikHA T0i3Aa. Po3amuTi 300paxkeHHs aBTOMOOIIS W MOi3a CTBOPIOIOTH BIXUYTTS TOTO, INO 3YCTPIU
JIBOX ,,TCPOiB” PCKIaMH TPUBAE BCHOTO MUTH. Y TOH K€ 4Yac, 300paKCHHS AIBUMHU MOKA3AHO YITKO; 1€
CITY’KUTh BKA31BKOIO HA T€, IO TEKCT PEKIAMH MPHUCBIYCHO caMe i MOYYTTIM 1 BITUYTTSIM.

Ha cemanTiuHOMY PiBHI LIBOT'O TCKCTY CITi 3a3HAYUTH HCKOHOTATHBHICTD OLTBIIOT YACTUHH JICKCHKH,
O CKIANAEThCS, SIK 1 B MOMEPEAHBOMY TEKCTI, mpuOau3Ho Ha 20% 3 aBromMOOUTRHHMX TepMiHIB. [0 KO-
HOTATHBHUX CJIOBOCIONYYCHb HAICKHUTH powerful passing (passing — oOriH — y)KHBAEThCS 3BHYAHHO 3 03-
HAYCHHSMH, IO HAIEKATh 10 TEMATHIHOI rpymu (He)oesneku (dangerous, safe) abo meuakocTi (quick), ane
HE ,,IOTYXHOCTI (powerful)). [HIII CTOBOCTIONYYCHHS — TaKi, SIK burning desire — €, CKOpILIC, KITIIOBAHUMHU.

PutM 11p0ro TEKCTY MOXKHA OXapaKTEPU3YBATH K PO3OOBTAHHI, CHHTAKCHYHA CTPYKTYpa LiKaBa
THM, 10O TPH 13 CEMH PEUCHb — HA3WBHI, 3 PO3TOPHYTUM JOMOBHCHHSIM, 3CYHCHUM VY KIHEIb PEUCHHS U
BigaineHuM komoro. e B oqHomy peuenHi (The transmission that shifts imperceptibly) mepeHeceHHs nie-
cniBHOI hopMu 0 CKIAy CKIIAACHOrO O3HAUCHHS HAJa€ IbOMY PCUCHHIO XapaKTep Ha3UBHOrO, 3abesrme-
YYIOYH TAKUM YHHOM CHHTAKCHYHHUH MapaienizM CEpeIHbOI YACTHHH TEKCTY.

[lepime # ocraHHE peUcHHS TEKCTY MICTATH Y c0O1 1410 po3cTaBaHHs, BTpatH (In the blink of an
eye, it's gone. All that remains..)). Po3milneHi Mi>k HUIMH YOTHPH HA3UBHUX PEUCHHS, IO OMUCYIOTh Pi3HI
JeTani aBToMOO1TI, HEMOB IEPEPAXOBYIOTh Tl SKOCTI, BTPATY SIKUX HAHOLIBIIE OMIaKyoTh. Taka KoMmo-
3uwis maparpada xapakrepHa s L KiHounx  pomadiB (Bin mimos. Bin OyB Takuii rapHuiA, BpOATUBUH,
PO3YMHHMI... | OT BiH mMmoB... ).

S 1 B pO3IISHYTOMY PaHIIIC TEKCTi, YACTHHA JEKCHKH JBO3HAYHA, BOHA MOXKE IIEPEOCMHUCITFOBATHCS
1 3100yBaTH Pi3HI 3HAYCHHS K Y KOHTEKCTI PEKIAMHOTO OITUCY aBTOMOOLISL, TaK 1 B IHIOMY KOHTEKCTI. Tak,
33 JOMOMOTOIO CHITETIB powerfil 1 responsive 4acTo ONMUCYEThCS 1JCANTBHUMN YONOBIK, V HEH JKe P MOXKE
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BCTATU U Superb. Y 1IbOMY KOHTCKCTI SUSpension MOXKE Pealti3yBaTH 3HAUCHHS ,Hanpyra ; passing (0OriH) —
CBOE MPSIME 3HAYCHHS, BiJ Tl€CioBa fo pass (mpoxomutw, 3aymmarh). Lle x cioBo (passing) 3a momiOHICTIO
opdorpadii i BUMOBH MOKE aCOLIFOBATUCS 31 CJIOBOM PASSION, precise — 3 precious, 3aKIF0YHA YaCTUHA CIIOBA
performance criB3By4Ha 31 cnoBoM romance. CloBOCHONYUCHHS burning desire, 10 3aBEPIIYE TCKCT, HAAAE
3aKIHYCHICTh 00pasaM CTpacTi, HEMPUCTYITHOCTI 1 11€aIbHOrO YOJIOBIKa.

Hapasi posrisHeMo oOuaBa TEKCTH Ii€l PEKIAMHOI CEpii 3 MCTOK BUSBHTH 3arajbHUAN 1MITK
PEKIaMOBAHOTO aBTOMOOLIS.

Hespaxaroun Ha Te, 10 3HAYHY YACTHUHY JICKCHKU CTAHOBIISATH aBTOMOOIIbHI TEPMIHH, & 3MICT
MOB'AI3aHUI 3 OyJIbBAPHUMH POMaHAMH, OOWABI PO3TNISAHYTI PEKIAMH OIMUCYIOTh Pi3HI aCHECKTH JTHOOOBI.
JloMIHAHTOIO MEPIIOTrO TEKCTY € YYTTEBICTh, APYIOro — MOYYTTS BTPATH. Y LILIOMY LIE CTBOPIOETHCS Ha-
crynuumu 3acodamu. [lo-niepine, armocdepa ASTCKTHBHUX, ,,IIMMUTYHCHKUX 1, )KIHOYKUX  POMAHIB, V SIKY
TBOPII L€l PEKIAMHOI cepii 3aHYPIOIOTh PELMINEHTA, KPIM CTBOPCHHS OPEOJia TAEMHUYOCTI W IHTPUTH,
BHKIIHKAE V CBIIOMOCTI aapecara me H o0pa3 repois NoAiOHUX TBOPIB — CHIBHUX, HATIHHUX, VIICBHCHUX
y ¢co01 uonoBikiB. [lo-apyre, o6pas 4oI0BIKa SIK POMAHTHYHOTO TEPOSI CTBOPIOETHCS i CEMAHTHKOI TEKC-
TIB: Taki CIIOBOCHOIYUCHHS, SIK muscular lines CiBBIIHOCATD aBTOMOOLTD 13 YOIOBIKOM, a BXKHBAHHS 03-
HA4CHb powerful, responsive MpUIUCye HOMY SIKOCTI ,,izeany” . AcoHaHC Ha 3BYK [1], 10 acomiroeTscs 3
TAKUMH CJIOBaMH, fK love, like, a Takox CIOBOCHONYUCHHS f0 lie waiting, fo be available, powerful pas-
sing (CHIB3BYYHO 3 passion), burning desire cTBoprotoTh atMocdepy kananns, crpacTi. [lo-tpere, imroct-
parii CTBOPIOIOTH BITUyTTS HE3aKIHYCHOCTI aii. Taka >k HE3aKIHYCHICTh, BUKJIMKAHA TUM, LIO Jisl, [0 MO-
BHHHA NPOSICHUTH BC1 TAEMHMLI (BOXIHHS aBTOMOOINS), 3aNMHUIIAETCS IS ,,FePOiHb”~ PEKIAMHHUX TCKCTIB
HEJOCTYITHOKO, NPOSBILIETBCS B OCTAHHIX PCUCHHIX TEKCTY U MiJKpECicHa 1HBEpCiero U acoHancoM. Ll
HEAOCTYITHICTh TOKJIMKAHA II¢ OUIBIIC ,,pO3NaauTH OaskaHHS ,,MI3HATH aBTOMOOLIb, MOI3AUBIIM Ha
HpOMY 200 mpuadaBIIH HOTo.

Takum yuHOM, IMiZK aBTOMOOLIS BUHHKAE K YOTOBIK — Mpis XKIHKH, mpeaMerT ii crpacti. Onu-
CaHi peKkIaMy, Ha HaIl MOTIILA, aAPECOBaHi B epiuy uepry kinkam. OaHak 1 oOCTaBHHA HE O3HAYAE, 1110
BOHH HC MOXKYTh POOHTH BIUTUB Ha 4OIOBiKiB. g HUX Oyae mMpUpOAHHMM MparHeHHs ineHTH(]IKyBaTH
ceOe 3 00paszoM 11eaIbHOTO ITAKOPIOBAYA KIHOYUX CePACLb ado ,,JOMOMOrTH  CODl CTaTh TaKUM, MPHU/-
6aBIIM aBTOMOO1IB, IO HACTUIBKU MPUTATYE JKIHOK.

Posrasaemo Hapasi pexnamu ¢ipmu “Pontiac”. Bupobnennii miero dipmoro aBroModins “Grand
Am” He Mae KapaUHATBHUX BiAMIHHOCTEH Bl ommcanoro suine “Oldsmobile Intrigue” 3a KOHCTPYKLIEHO
U TeXHIYHUMH xapaxTtepucTukamu. [Ipore, Bxke B 0opMICHHI PEKIAMHUX TEKCTIB MOXKHA MOMITHUTH
PI3KUH KOHTpACT.

Kokna pexnava MicTaTh 300paskeHHST aBTOMOOLTS, SIKMIH HEMOB HACYBAETHCS HA PELIMITIEHTA, IO CTBO-
PIOE JOCUTD 3arpO3/MBE BPAKCHHS. T710M st aBTOMOOLTS CITy>KaTh BEIMUC3HI 3y0UaCTI AUCKH, IO YPI3AKOTHCS
B 3CMUTIO, CBEPUTH, OONITH, LIYPYITH, TOTOBI BCTPOMHUTHUCS B aBTOMOOLTE. HaBeaemMo TekeTH pexiam:

Texer Ne 3. WHEN THE ROAD BITES, BITE BACK.

Call 1-888-811-Solid. And to see how Grand Am fook a bite out of the competition, cruise www.grandam.com.

Hungry for hard-driving excitement? Sample the Grand Am GT with SolidForm Design. It's
strengthened by multiple steel underbody reinforcements. And it's powered by a Ram Air V6 engine with
175 horsepower. Basically, it's built to take it, dish it out, and have plenty left over.

Texer Ne 4. HOW TO BOLT.

To find out more about the most solid Grand Am ever built, call 1-888-811-Solid. And to see how
Grand Am put the screws to the competition, cruise www.grandam.com.

Can something as technical as a car's structural integrity translate into a wide-eyed, goose bump-
raising driving experience? It can if you drive one of these... the Grand Am GT with Solidlorm Design. It's
powered by a 175-horsepower Ram Air V6 engine that'll put a smile on your face and a fire in your gut.

Ha cemanTraHOMY PIBHI JICKCHUHHHA CKIIAA TEKCTY No 3 XapaKTePH3YEThCS B MEPILY YSPry CIIONY-
ueHHsM (y mponopuii mpudmuzno 50 Ha 50) TEPMIHOMOTIYHHUX, MOYACTH KHMKKOBUX BHUCIOBIB (multiple
steel underbody reinforcements) 1 CIOBOCIONYYECHb PO3MOBHOTO Xapakrepy (fo fake it, dish it out), € npu-
CYTHIM aBTOPCBKE O3HAUCHHS hard-driving. CHHTaKCHC TEKCTY Ma€ PO3MOBHHUI XapaKTep, 3a PAXYHOK YKH-
BaHHA IMIICPaTUBHOI KOHCTPYKLIi B 3ar0IOBKY, HEITOBHOTO MUTATBHOIO PEUYCHHS, IO BIAKPUBAE OCHOBHUM
TEKCT, a4 TAKO)K YETBEPTOrO PEUCHHS, 0 MounHaeThes 3 and. Lo crocyeThes puTMy TEKCTY, TO BiH CKia-
JA€ThCs 3 TIOEJHAHHS MOHOTOHHOI ¥ 3MIHHOI CTPYKTYpH. Benmka kinbkicTh 6araTockiafoBUX CIIIB CTBOPIOE
JOCHUTb BRKKHH CKJIQIOBHHA pUTM. TEKCTOBAa YaCTHHA MICTHTB 5 PEUCHb, TPH 3 SIKMX — CHHTAKCHYHO Iapa-
JIeTbH1 KOHCTPYKIII, V SKUX aKIECHTYIOThCS A1€CTIOBA-TIPUCYAKU (strengthened, powered, built).

Posrasparoun el TekCT, MOXKHA BIJ3HAYMTH, IO HOro JICKCHYHHUH CKIaA, Y HOPIBHSHHI 3
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pexnamoro “Oldsmobile”, OiTbII KOHOTATHBHHH. YK€ 3aroj0BOK MICTHTh PO3rOpHYTY MeTadopy (,,KOmu
Jopora KycaeTbesi, Kycaics y BIAMOBILAL ™), MPOJOBKEHY B TSKCTI (fook a bite out of the competition). s
metadopa B CIOMYYCHHI 3 LIOCTPALIEK OMUCYE BOPOXKICTh JOPOTH CTOCOBHO aBTOMOOUIS ¥ BOIs; ii
MPOJOBKCHHS B TEKCTI aKTyali3ye 11K HE TIIbKH OOpPOTHOH, ane i mepeMord. Y 3aK/MKY BiABLIATH CAWUT
KoMmmaHii B [HTEpHET 3aMICTh CTAHAAPTHOTO [0 Visif BUKOPUCTAHE AIECIOBO f0 Cruise, MO CBIAYUTH MPO
MParHCHHS PEKIaMICTIB iHANBIAYATI3yBATH CBOK MPOIYKLIO.

VY crnoBocnonyucHHi hard-driving excitement 03HAYCHHS € OKA3IOHAJIBHUM CIIOBOM, IO acOIli-
10eThes 3 hard-headed, hard-hearted. Tyt peanizyerbcsa B mepuy depry noxizue (Bix fo drive hard)
3HAYCHHS — ,,CTAPAHUH, 3aB3ATHH . Y KOHTEKCTI MOI3AKH HA aBTOMOOLI II¢ CIIOBOCIIONYYCHHS MOXKHA
THTCPIPETYBATH SIK ,,BIAJAIOUN BCIO YBAry BOAIHHIO , AJIC PA30M 3 THM aKTYyaTi3yEeThCs H MpsMe 3HAUCHHS
MPUKMETHUKA /iard — , BaXKKUH, CKIaaHAN .

VY pexnamax “Pontiac” BUKOPHCTOBYETHCS TAKUH CAMHUH CTHUNICTHYHHHA NMPUHOM, IO W y pekia-
max “Oldsmobile” — obirpaerscs Gararo3HavHa JICKCHKA, IO B OJHOMY KOHTCKCTI MOBHICTIO BIAMOBIAAE
OMHUCY aBTOMOOINS, aje 1HIII 3HAYCHHS CTBOPIOIOThH 1HINHI KOHTEKCT. Y LbOMY TEKCTi, KPIM O3HAYCHHSI
hard-driving, ue cToCyeThCs TaKHX JEKCHYHUX OAWHULb, SIK strengthened 1 reinforcement, 10 HAICKATH
JI0 BIWCHKOBOT TSPMIHOJIOTI, 1 50/id, 110 OMKUCYE OCHOBHE TOCTOTHCTBO aBTOMOOLIIS 1 € KITFOYOBHM TSI Li€i
peknaMHoi cepii (HOro HaBiTh BKIIOUCHO B TEICOHHUN HOMEDP). Y KOHTEKCTI OMUCY aBTOMOOLIS solid mo-
3HAYAE TAKY XAPAKTCPUCTHKY, SIK MIIHICTh Ky30Ba, BIJHOCHO Ili€i IKOCTI aMCPUKAHCHKI aBTOMOOLTI TOBIHIA
Yac MOCTYHAINCS €BPONEHCHKUM 1 ArmoHChbkuM. KpiM Toro, el MpUKMETHHK YacTO BXKHBAETHCS K 30pOHO-
BUH TCPMIH y CKiaal croBocnionyucHHst solid bullet (OotioBa Kyist), M0, 3 OLISAY HA POJIb BOTHEHAIBHOL
30poi B aMCPHUKAHCHKIH KYJIBTYPI ¥ KHUTTI, 0S3 CYMHIBY, BUK/IHYC ACOLIALIFO 3 BIHHOI, OOSIMH # T.II.

Heo6xigHo Takox 3a3HAYUTH W TE€, INO, XOYA B YHCEIBHOMY BHPAKCHHI HACHYCHICTH TCKCTIB
“Pontiac” 1 “Oldsmobile” TeXHIYHUMH TEpMiHAMH NPAKTHYHO OJHAKOBA, Y BUKOPHUCTOBYBAHIA TEPMIHO-
Jorii € icToTHe po3xomkeHHs. Skmo peknama “Oldsmobile™ omucye Taki acmekTH KOHCTPYKLii (IIKips-
HUH CalioH 1 T.II. ), IPU3HAYCHHS SKHUX 3PO3YMLI0 OYAb-IKOMY BOIIEBL, TO TEPMIHH, LIO 3yCTPIYAOTHCS B
pexaamax “Pontiac” (MILHICTE Ky30Ba), aKTYaJIbHI JIUIIC /IS CIIOKYIIICHOTO aBTOMOOLTICTA.

OcobaMBOCTI PUTMIKO-CHHTAKCHYHOI OpTaHizaii TEKCTY HaJarTh HOMY HE TUTBKH PO3MOBHHH,
aje W AgianoriyHui xapaktep. AumiTepauis ¥ aconaHc mepuoro peucHHs (Hungry for hard-driving
excitement?) Hamae WoMy CBOEpITHE OOMOBE, 3aCPUKYBATS 3BYUAHHS, XaPAKTCPHE AJIS1 BChOT'O TCKCTY.

Texer Ne 4 Takok BiApPI3HAETHCS CIONYICHHAM TEPMIHONOTTYHOI IeKcUkH (SolidForm Design) 1
CIIOBOCIIONYYECHb PO3MOBHOTO Xapakrepy (a fire in your gut) y 3a3HaUCHIA BUIIE NPOIMOPLIii, J1aTOriTHOO
OVAOBOIO OCHOBHOT'O TEKCTY (IHUTAHHS B MEPIIOMY PEYCHHI, BIAMOBIAL — Y APYIOMY), HASBHICTIO aB-
TOPCBKHX O3HAUCHb (goosebump-raising), CIOIYICHHIM MOHOTOHHOI 1 3MIHHOT PUTMIYHHX CTPYKTYP.

VY zaronoeky (How fo bolf) BuxopucTtaHe OaraTo3HavyHe MECIOBO /o bolt —  3'eqHyBaTH 3a A0MO-
MOT0r0 O0NTIB” 1 ,,IIBUAKO TIKaTH (0CO0. MPO KOHS)”; MOYK/IMBA TAKOXK MOTCHIIHHA peai3amis TAaKuX 3Ha-
YCHB, SIK ,,cTpiia 1 apbanery” 1 ,,po3psan Onuckasku . Ilepme 3HaYCHHS MIATPUMYETBCS B TEKCTI (put
screws info — ,3aBAaBaTH yAapy, miepeMarata’), A¢, sk 1 B pexiaami Ne 3, peamisyrorees iaei 60poTsdu it
NEPEMOTH; APYre — BUIUTUBAE 3 KOHTEKCTY PEKIAMH; MOXIIHMBICTh peamizamii ,,MITITApHCTUYHOrO™ 3Ha-
ueHHS (,,CTpiia Ajst apOaieTy”) BUXOAUTD 13 3arajbHOTO ,,BOHOBHHYOTO KOHTECKCTY PEKJIAMHOI Cepii.

OCHOBHE CTHIICTHYHC HABAHTAKCHHS TEKCTY MOBOAMTHCSA HA KOHOTATHBHI CIIOBOCIIONYYCHHH,
HaNpUKIaL a wide-eyed, goose bump-raising driving experience. Y xuBaHHs NOAIOHUX CIIOBOCIIONYYCHb
MOpyY 13 ,,XUTPOMYAPUMHU~ TEpMiHAMHU (structural integrity) Hagae TEpMiHAM MO3UTHBHY KOHOTAIUIO H
nepeaae AyMKY MPO TE, IO HABITh HEMIOMITHI TEXHIYHI HOBOBBCICHHS MOTPIOHI ¥ BAXKIIMBI IS ,,IPOC-
TOr0 amMepuKaHcbkoro Boaia . CroBocmonyueHHs a fire in your gut, KpiM CBOTO NPSIMOTO 3HAUCHHS, BH-
KIIHKA€E acoLawiio 3 i1ioMoto f0 have guts (OyTa myxHIM). Cix 3a3HAYUTH TAKOXK MAPOHIMIYHY aTPAKIIO
(powered by a 175-horsepower ...).

CropoOyemMo Tenep BU3HAYUTH 3arajibHUAHN IMIK aBTOMOOLTSI LI€T pEKIaMHOI cepii.

3aroJoBKU TEKCTIB, Mo peknamyroTs Pontiac Grand Am”, MIiCTATh TEKCHKY, IO HATAIITOBYE
aapecara Ha arpeCHUBHICTh IOPOTH 1 HEOOXITHICTh MPOTHUCTOSTH il. Y KOXKHIH peKIamMi MICTHTBCS CIIOBO-
CHOMYYCHH, IO BKA3y€ HA TE, IO aBTOMOOLIL ImepeMarae He TUIBKH JOPOTrY, ale H KOHKYPCHTIB, IpH-
yomy Metadopa, IO HasBHA B 3aroiioBKy, QIrypye W y CIOBOCHONYYCHHI fook a bite out of the com-
petition, put the screws fo the competition. 1nes BigOUTTS arpecii, SIKOIO HACHUCHA JOPOTa, OACPKYE B
KO’KHOMY TEKCTI BUPAXKCHHS JTeKCHYHUMH 3acodamu. [1ocTiHHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS alro3ii Ha BIHCHKOBI
i 30potioBl TepMiHU. JliamorivHuiA 1 PO3MOBHHUH XapaKTep CHHTAKCUCY TEKCTiB CTBOPIOE BPaKCHHS Oe-
ciau MK OIU3BPKUMH JPY3SIMHL.

Omxe, Jopora HaCHYEHA arpeciero; sk Ha JA0po3l, TaK 1 Ha PUHKY (3 KOHKYPEHTaMH) HAYThH IO-
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cTiiiHI 601, v axux “Pontiac” mepemarae; aBTOMOOLIb, 32 PAXYHOK MOCTIHHOTO BUKOPHUCTAHHS apMIHCBKHX
TCpMiHIB 1 croBa steel 3000yBae prcu OOHOBOI MAIIMHY; 3arajbHa KOHOTALIS TEKCTIB MO3UTUBHA, TOOTO,
MA€EThCS HA YBa3l, IO CYTHYKA 3 JOPOTOK0 MPHHOCHTH 33J0BOJICHHS; PO3MOBHHI XapakTep CIOBOCIIO-
Jy4YCHB 1 0COONMBOCTI CHHTAKCUCY CTBOPIOIOTH aTMocdepy rpyOyBaToi 4oa0Biu0i APYKOu. Y pe3ynbraTi
CTBOPIOETHCS HACTYIHUH IMIIK: ,,Pontiac — BipHuUit OoHoBHI TOBapHUII .

Takum 9HUHOM, IMI/K ABOX MAIDKC IACHTUYHHX 32 KOHCTPYKIIEK U TEXHIYHMM XapaKTCPUCTHKAM
ABTOMOOWUTIB 3aBISIKH BUKOPHCTAHHIO JIHIBICTHYHMX 3aCO0IB BUSIBIISIETHCS IHAUBIAYATbHUM 1 HCOHAKOBUM.

. cc

“Oldsmobile Intrigue”™ — , womoBik — mpist xkiaku ', “Pontiac Grand Am”™ — | BipH#Hii OOHOBHIT TOBapHIIT .
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I'sozgsax O. M.
(Yaxropon)
ZUR FRAGE DER LINGUALEN INTERFERENZ
IM MULTIETHNISCHEN RAUM VON TRANSKARPATIEN

V' cmammi posenioaromvca nUmMaHHA pPIiSHOMAHIMMA MIDXCMOGHUX KOHMAKMI8 ma @niugy JMiHe8anbHOI
iHmepgepenyii y MyTemuemHiYHOMY npocmopi 3akapnamms.

B cmamve paccmampugaromes 6onpocyl pasHooOpasiia A3bIKOGbIX KOHMAKNOG U GNUAHUL JTUHSBANLHOL
unmepgepeHyuY 8 MyJIbMUIMHUYECKOM NPOCMPAHCIMEe 3aKapnamss.

The article deals with the issues of interlingual contacts and the influence of language interference in the
multiethnical space of Transcarpathia.

Die Erforschung der Sprachkontakte und der gegenseitigen Beeinflussung haben sich in den
Termini Kontaktlinguistik, Interlinguistik, Interferenzlinguistik, Interferenzforschung, Areale Sprach-
wissenschaft usw. niedergeschlagen. U. Weinreich definiert den Sprachkontakt als die Sprachen, die von
einer und derselben Person abwechselnd gebraucht werden. Die die Sprachen gebrauchenden Individuen
sind somit der Ort, an dem Kontakt stattfindet [1, 22-23]. Der psycholinguistischen Begriffsbestimmung
U. Weinreichs gegeniiber definieren J.Bechert, W.Wilden den Sprachkontakt folgendermaBen: ,,... zwei
oder mehr Sprachen stehen in Kontakt miteinander, wenn sie in derselben Gruppe gebraucht werden.
Dazu ist es nicht notwendig, dass jedes einzelne sprechende Individuum, dass zu dieser Gruppe gehort,
alle diese Sprachen spricht oder versteht™ [13, 64]. Sprachkontakt riickt die beteiligten Sprachen ins
Zentrum der Aufmerksamkeit. Der Begriff , Sprachkontakt™ wird haufig in Abgrenzung gegeniiber dem
Begriff | Mehrsprachigkeit™ verwendet: ,,Sprachkontakt™ riickt die beteiligten Sprachen ins Zentrum der
Aufmerksamkeit, , Mehrsprachigkeit™ dagegen die Eigenschaften der Menschen, die diese Sprachen
sprechen, oder der Gruppen, in denen diese Sprachen gesprochen werden.

Sprachkontakt ist im Wesentlichen ein Ergebnis von Mehrsprachigkeit. C.M. Riehl versteht unter
Sprachkontakt die wechselseitige Beeinflussung von zwei oder mehreren Sprachen [16, 11].

Die Erforschungen der Minderheitensprache erfassen fast alle Gebiete der besiedelten Regionen
der Welt. Hauptséachlich betrifft dieser Trend die Gegenden, wo ein Volk ein anderes verdrangt, es ersetzt
oder sich mit ihm vermischt. Ein solch frequentierter Erdteil ist Europa im Ganzen und der Donaubecken
insbesondere, wovon G. Melika von der vor- und frithgeschichtlicher Besiedlung dieses Areals in seiner
Monographie iiber die Entstehung und Entwicklung der deutschen Siedlungen im Raum der oberen Theif3
und ihrer Nebenfliisse schreibt [15, 13-22]. Selbst in letzten Jahrzehnten erschienen viele Publikationen,
in denen die Autoren sich mit den deutschen Sprachinseln Ungarns, Ruméniens, der Ukraine (speziell von
Transkarpatien), der Slowakei auseinandersetzen [6-12; 15-17] u.a.

Das Ziel dieser Abhandlung ist Untersuchung der Auswirkung der lingualen Interferenz im
multiethnischen Raum von Transkarpatien.
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